
Elegant-E/F er beregnet for tilkobling til Flexit ventilasjons-
aggregat eller felles avtrekksvifte.

Elegant-E/F är avsedd för anslutning till Flexits ventilations-
aggregat eller gemensam frånlufts昀氀äkt.
Elegant-E/F on tarkoitettu yhdistettäväksi Flexit- 
ilmastointilaitteeseen tai yhteiseen poistoilmapuhaltimeen.

Elegant-E/F przeznaczony jest do podłączenia do centrali 
wentylacyjnej Flexit lub centralnego systemu wywiewu.

Produktdatablad • Produktdatablad • Tuotetiedot • Karta produktu

Elegant-E/F

116419-02
2021-10

NOBB GTIN Farge/Färg/Farge/Kolor

110607 42807898 7023671106072  Rustfritt stål/Rostfritt stål/Ruostumaton teräs/Stal nierdzewna

110608 42807902 7023671106089  Svart/Musta/Czarny

110609 42807936 7023671106096 Hvit/Vit/Valkoinen/Biały

• Seinään asennettava
• Moderni muotoilu
• Rasvasuodatin voidaan

pestä käsin tai koneessa.
• Moottorikäyttöinen

pelti on helppo asettaa
perusilmanvaihtoa ja
pakotettua ilmamäärää
varten.

• Ajastin (60 minuuttia)
pellin avaamista ja
pakotettua ilmamäärää
varten.

• Ajastin voidaan ohittaa
manuaalisesti.

• Toimitus sisältä
maadoitetun 230 voltin
sähköjohdon ja
pistokkeen sekä johdon
ilmankäsittelylaitteen
ohjausvirransyöttöön
yhdistämiseksi.

• Veggmontert
• Moderne design
• Fett昀椀lter kan vaskes for

hånd eller i maskin.
• Motordrevet spjeld

med enkel innstilling
av grunnventilasjon og
forsert luftmengde.

• Innebygget timer (60
minutter) for åpning av
spjeld og forsert luft-
mengde.

• Timer kan overstyres
manuelt.

• Leveres med 230V jordet
ledning med plugg, og
ledning for styresignal til
ventilasjons aggregat.

• Montaż na ścianie
• Nowoczesne wzornictwo
• Filtr tłuszczowy można

myć ręcznie i w zmywarce
• Przepustnica

mechaniczna z prostą
kontrolą podstawowej
wentylacji i zwiększonego
przepływu powietrza.

• Zintegrowany wyłącznik
czasowy (60 min.)
otwarcia przepustnicy i
pracy w trybie boost.

• Timer może być ręcznie
przestawiony.

• Dostarczany z
przewodem uziemionym
230V (z wtyczką) oraz
przewodem do
podłączenia do centrali
wentylacyjnej.

• Väggmonterad
• Modern design
• Fett昀椀lter kan rengöras

för hand eller i maskin.
• Motordrivet spjäll med

enkel inställning av
grundventilation och
forcerad luftmängd.

• Inbyggd timer (60
minuter) för öppning
av spjäll och forcerad
luftmängd.

• Timern kan åsidosättas
manuellt.

• Levereras med 230 V
jordad kabel med stick-
propp och kabel för styr-
signal till ventilations-
aggregat.

110607

110609

110608

PL

PL



Tekniske data  

Bredde: 600 mm

Vekt: 11,8 kg

Takhøyde,
min./maks.:

237/274 cm

Kanaltilkobling: Ø160 (Ø125)

Osoppfang*: 75% v/188 m3/h

Belysning: LED, 2x2W

Målskisse/Måttskiss/Mittakaaviot/Rysunek z wymiarami

Tekniska data

Bredd: 600 mm

Vikt: 11,8 kg

Takhöjd, 
min./max:

237/274 cm

Kanal-
anslutning:

Ø160 (Ø125)

Osupp-
fångning*:

75% v/52 l/s

Belysning: LED, 2x2W

Tekniset tiedot

Leveys: 600 mm

Paino: 11,8 kg

Katon korkeus, 
pienin/suurin:

237/274 cm

Kanavayhde: Ø160 (Ø125)

Käryjenpoisto*: 75% v/188 m3/h

Valaistus: LED, 2x2W

Informacje techniczne
Szerokość: 600 mm

Waga: 11,8 kg

Wysokość sufitu, 
min/max:

237/274 cm

Podłączenie
króćców: Ø160 (Ø125)

Pochłanianie
 zapachów*: 75% v/188 m3/h

Oświetlenie: LED, 2x2W
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*Osoppfang iht.
SS-EN 13141-3:2017
Testet ved installasjonshøyde
60 cm over komfyr

*Osuppfång enligt
SS-EN 13141-3:2017
Testat vid installationhöjd
60 cm över spis

*Hajun poisto standardin
SS-EN 13141-3: 2017 mukaisesti
Testattu asennuskorkeudessa
60 cm lieden yläpuolella

*Odciąganie zapachów wg.
SS-EN 13141-3:2017
Testowane przy wysokości 
montażu 60 cm nad kuchenką



Koblingsskjema/Kopplingsschema/Kytkentäkaavio/Schemat okablowania
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Flexit AS

Tlf 69 81 00 00
flexitpolska.pl
biuro@flexitpolska.pl

Våre produkter er i kontinuerlig utvikling og vi forbeholder oss retten til 
endringer. Vi tar forbehold om eventuelle trykkfeil som måtte oppstå. 

Våra produkter utvecklas ständigt och vi förbehåller oss rätten till ändringar. 
Vi tar inte ansvar för eventuella tryckfel som kan uppstå.

Tuotteitamme kehitetään jatkuvasti. Sen vuoksi pidätämme oikeuden 
muutoksiin. Emme myöskään vastaa mahdollisista painovirheistä.

Nasze produkty podlegają ciągłemu rozwojowi i dlatego zastrzegamy sobie prawo do 
wprowadzania zmian. Nie ponosimy również odpowiedzialności za ewentualne błędy w druku.

Montering/Asennus/Montaż

Minimum 50 cm 
monterings høyde mellom 
elektrisk ovn og underkant 
på  kjøkkenhette. 

Ved gassovn må avstanden 
økes til min. 65 cm. 

Minst 50 cm monterings­
höjd mellan elektrisk ugn 
och underkanten på spis­
kåpan. 

Vid gasspis ökas avståndet 
till minst 65 cm. 

Asennuskorkeuden 
sähkölieden ja liesituu­
lettimen alareunan välillä on 
oltava vähintään 50 cm. 

Jos liesi on kaasuliesi, 
etäisyys on nostettava 
vähintään 65 cm:iin. 

Minimum 50 cm odstępu 
pomiędzy płytą elektryczną 
a dolną krawędzią okapu 
kuchennego. 

W przypadku płyty gazowej 
odległość ta musi być 
zwiększona do min. 65 cm. 


